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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2024/2001
av den 16 oktober 2001

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter
och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för
importordningen för frukt och grönsaker (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1498/98 (2), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan
till denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förord-
ning (EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EGT L 198, 15.7.1998, s. 4.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde
vid import

0702 00 00 052 80,9
999 80,9

0707 00 05 052 108,1
999 108,1

0709 90 70 052 86,6
999 86,6

0805 30 10 052 64,7
388 62,2
454 84,8
524 55,6
528 39,5
999 61,4

0806 10 10 052 93,5
064 96,6
400 204,1
512 76,0
999 117,6

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 38,4
066 28,5
388 105,1
400 59,3
512 92,2
800 196,1
804 94,1
999 87,7

0808 20 50 052 109,7
999 109,7

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2032/2000 (EGT L 243, 28.9.2000, s. 14). Koden ”999” betecknar
”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2025/2001
av den 16 oktober 2001

om ändring av förordning (EG) nr 1663/95 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EEG)
nr 729/70 i fråga om förfarandet vid avslutande av räkenskaperna för garantisektionen vid Euro-

peiska utvecklings- och garantifonden för jordbruket (EUGFJ)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1258/1999 av den
17 maj 1999 om finansiering av den gemensamma jordbruks-
politiken (1), särskilt artiklarna 4.8, 6.2 och 7.5 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 9.1 i förordning (EG) nr 1258/1999 och
artikel 2.2 i kommissionens förordning (EG) nr 2390/
1999 av den 25 oktober 1999 om fastställande av till-
lämpningsföreskrifter för förordning (EG) nr 1663/95
när det gäller formen av och innehållet i den räkenskaps-
information som medlemsstaterna måste ställa till
kommissionens förfogande inom ramen för granskning
och godkännande av räkenskaperna för EUGFJ:s garanti-
sektion (2), senast ändrad genom förordning (EG) nr
1863/2001 (3), skall medlemsstaterna ställa räkenskaps-
information till kommissionens förfogande när den så
begär. Artikel 4.1 i kommissionens förordning (EG) nr
1663/95 av den 7 juli 1995 om tillämpningsföreskrifter
för rådets förordning (EEG) nr 729/70 i fråga om förfa-
randet vid avslutande av räkenskaperna för garantisek-
tionen vid Europeiska utvecklings- och garantifonden för
jordbruket (EUGFJ) (4), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2245/1999 (5), bör anpassas till de reglerna.

(2) De krav på att rapportera utestående fordringar skiljer
sig åt. Dels i årsbokslutet enligt artikel 5 i förordning
(EG) nr 1663/95, dels i den månatliga bokföringen enligt
artikel 3.6 a i kommissionens förordning (EG) nr 296/96
av den 16 februari 1996 om de uppgifter, som
medlemsstaterna skall sända in för månatlig bokföring
av de utgifter som finansieras genom garantisektionen
vid Europeiska utvecklings- och garantifonden för jord-
bruket (EUGFJ) (6), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1934/2001 (7). Kraven bör harmoniseras genom en
ändring av artikel 5.1 i förordning (EG) nr 1663/95.

(3) Enligt artikel 5.2 i rådets förordning (EG) nr 1259/1999
av den 17 maj 1999 om upprättande av gemensamma
bestämmelser för system för direktstöd inom ramen för
den gemensamma jordbrukspolitiken (8), ändrad genom
förordning (EG) nr 1244/2001 (9), får medlemsstaterna
använda belopp, vilka frigjorts genom nedsättning eller
inställning av betalningar enligt artiklarna 3 och 4 i
samma förordning för vissa åtgärder inom ramen för
stöd till landsbygdens utveckling. Sådana belopp, vilka
frigjorts från stödbetalningar, skall krediteras ett särskilt
konto som öppnas för varje utbetalningsställe, eller ett
särskilt samlingskonto, vilket öppnas för medlemsstaten
och som endast får användas för att finansiera tilläggs-
stöd från gemenskapen. Detta konto bör också ingå som
en del i det årsbokslut, vilket avses i artikel 4.1 a i
förordning (EG) nr 1663/95.

(4) De riktlinjer för kriterier gällande ackreditering av utbe-
talningsställe avseende behandling av ansökningar med
hjälp av datasystem bör uppdateras mot bakgrund av
utvecklingen inom databehandlingsområdet.

(5) De åtgärder, som föreskrivs i denna förordning, är fören-
liga med yttrandet från EUGFJ-kommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 1663/95 ändras på följande sätt:

1. I artikel 2.1 skall första stycket sista strecksatsen och andra
stycket första meningen utgå.

2. I artikel 2.3 skall ”punkt 1” ersättas med ”artikel 4.1 c i
denna förordning”.

3. Följande text tillfogas i slutet av artikel 4.1:

”c) Alla redovisningsuppgifter, vilka krävs för såväl statis-
tiska som kontrolländamål i det format och med det
innehåll som anges i artikel 2.3 i denna förordning.”

(1) EGT L 160, 26.9.1999, s. 103.
(2) EGT L 295, 16.11.1999, s. 1.
(3) EGT L 259, 27.9.2001, s. 1.
(4) EGT L 158, 8.7.1995, s. 6.
(5) EGT L 273, 23.10.1999, s. 5.
(6) EGT L 39, 17.12.1996, s. 5. (8) EGT L 160, 26.6.1999, s. 113.
(7) EGT L 262, 2.10.2001, s. 8. (9) EGT L 173, 27.6.2001, s. 1.
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4. Artikel 4.2 ersätts med följande text:

”2. De handlingar som avses i punkt 1 skall sändas till
kommissionen i fyra exemplar senast den 10 februari året
efter räkenskapsåret ifråga. De handlingar som avses i punkt
1 a och b skall sändas in i fyra exemplar, eller alternativt i
ett exemplar tillsammans med en kopia i elektronisk form.”

5. Artikel 5.1 skall ersättas med följande:

”1. De räkenskaper, som avses i artikel 4.1 a, skall inne-
fatta följande:

a) Utgifter summerade per post och delpost i gemen-
skapens budget.

b) En översikt utvisande skillnaderna per post och delpost
mellan de utgifter, vilka redovisas i årsbokslutet och de
som redovisas i den månatliga redovisningen för samma
period i det dokument, vilket avses i artikel 3.5 i förord-
ning 296/96. Översikten skall åtföljas av förklaringar av
skillnaderna för varje delpost.

c) Den översikt fram till budgetårets slut, som avses i artikel
3.6a a i förordning (EG) nr 296/96.

d) En summering av interventionsåtgärder samt en redogö-
relse för befintliga lagers omfattning och lokalisering
fram till budgetårets slut.

e) Bekräftelse på att detaljuppgifter om varje förändring av
interventionslager finns registrerad på datafil hos utbetal-
ningsstället.

f) Den översikt fram till budgetårets slut, som avses i artikel
3.6a b i förordning (EG) nr 296/96.”

6. Punkt 6 vi i bilagan skall ersättas med följande:

”Konfidentialitet, integritet och tillgänglighet gällande data-
behandlade uppgifter skall säkerställas genom åtgärder, som
för varje utbetalningsställe är anpassade till förvaltnings-
struktur, personal och tekniska förhållanden. De finansiella
och teknologiska insatserna skall stå i rimlig proportion till
de faktiska riskerna.

Alla datasystem som används skall ha lämpliga rutiner för:

a) allmän organisation, förvaltning och revision,

b) fysisk säkerhet,

c) logisk säkerhet,

d) systemutveckling, programmering och underhåll,

e) rutinmässiga arbetsmoment,

f) telekommunikationer,

g) mikrodatorer,

h) beredskapsplanering,

i) tillämpningskontroll.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2026/2001
av den 16 oktober 2001

om fastställande av bidragssatserna för ägg och äggulor som exporteras i form av varor som inte
omfattas av bilaga I till fördraget

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2771/75 av den
29 oktober 1975 om den gemensamma organisationen av
marknaden för ägg (1), senast ändrad genom kommissionens
förordning (EG) nr 1516/96 (2), särskilt artikel 8.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 8.1 i förordning (EEG) nr 2771/75 föreskrivs att
skillnaden mellan priserna inom den internationella
handeln för de produkter som förtecknas i artikel 1.1 i
nämnda förordning och priserna inom gemenskapen får
täckas av ett exportbidrag då produkterna exporteras i
form av varor som förtecknas i bilagan till samma
förordning. I kommissionens förordning (EG) nr 1520/
2000 av den 13 juli 2000 om gemensamma tillämp-
ningsföreskrifter för beviljande av exportbidrag för vissa
jordbruksprodukter som exporteras i form av varor som
inte omfattas av bilaga I till fördraget, och kriterier för
fastställande av bidragsbeloppen (3), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1563/2001 (4), anges de
produkter för vilka en bidragssats bör fastställas som
skall tillämpas när dessa produkter exporteras i form av
varor som förtecknas i bilagan till förordning (EEG) nr
2771/75.

(2) Enligt artikel 4.1 i förordning (EG) nr 1520/2000 är det
nödvändigt att fastställa bidragssatsen för 100 kg av var
och en av basprodukterna i fråga för en period med
samma varaktighet som den period för vilken bidragen

fastställs för samma produkter exporterade i obearbetad
form.

(3) I artikel 11 i det jordbruksavtal som slöts inom ramen
för de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan
föreskrivs att bidrag som beviljas för export av en
produkt som ingår i en vara inte får överstiga det bidrag
som tillämpas på produkten när den exporteras i obear-
betad form.

(4) Det är nödvändigt att även i fortsätningen garantera en
strikt förvaltning med hänsyn dels till utgiftsberäkningar,
dels till tillgängliga budgetmedel.

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
fjäderfäkött och ägg.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidragssatser som gäller för de basprodukter som
anges i bilaga A till förordning (EG) nr 1520/2000 och som
förtecknas i artikel 1.1 i förordning (EEG) nr 2771/75 som
exporteras i form av varor som förtecknas i bilaga I till förord-
ning (EEG) nr 2771/75, fastställs i enlighet med vad som anges
i bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Erkki LIIKANEN

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 49.
(2) EGT L 189, 30.7.1996, s. 99.
(3) EGT L 177, 15.7.2000, s. 1.
(4) EGT L 208, 1.8.2001, s. 8.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om fastställande av bidragssatserna för ägg och äggulor
som exporteras i form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget

(EUR/100 kg)

KN-nummer Varuslag Bestämmelse-
land (1) Bidragssats

0407 00 Fågelägg med skal, färska, konserverade eller kokta:

– Av fjäderfä

0407 00 30 – – Andra ägg:

a) Vid export av äggalbumin enligt KN-numren 3502 11 90
och 3502 19 90 02 7,00

03 11,00
04 3,50

b) Vid export av andra varor 01 3,50

0408 Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade, ångkokta eller kokta i
vatten, gjutna, frysta eller på annat sätt konserverade, även försatta
med socker eller annat sötningsmedel:

– Äggula:

0408 11 – – Torkad:

ex 0408 11 80 – – – Lämplig som livsmedel:

osötad 01 20,00

0408 19 – – Annan:

– – – Lämplig som livsmedel:

ex 0408 19 81 – – – – Flytande:

osötad 01 10,00

ex 0408 19 89 – – – – Fryst:

osötad 01 10,00

– Andra slag:

0408 91 – – Torkade:

ex 0408 91 80 – – – Lämpliga som livsmedel:

osötade 01 33,00

0408 99 – – Andra:

ex 0408 99 80 – – – Lämpliga som livsmedel:

osötade 01 8,00

(1) Bestämmelseland identifieras enligt följande:
01 Tredje länder.
02 Bahrein, Förenade Arabemiraten, Hongkong SFO, Kuwait, Oman, Qatar, Ryssland och Yemen.
03 Egypten, Filippinerna, Japan, Malaysia, Sydkorea, Taiwan och Thailand.
04 Samtliga bestämmelseländer utom Schweiz samt de under 02 och 03.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2027/2001
av den 16 oktober 2001

om fastställande av exportbidragen för ägg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2771/75 av den
29 oktober 1975 om den gemensamma organisationen av
marknaden för ägg (1), senast ändrad genom kommissionens
förordning (EG) nr 1516/96 (2), särskilt artikel 8.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 8 i förordning (EEG) nr 2771/75 föreskrivs att
skillnaden mellan världsmarknadspriserna för de
produkter som förtecknas i artikel 1.1 i den förord-
ningen och priserna för samma produkter inom gemen-
skapen får täckas av ett exportbidrag.

(2) Den nuvarande marknadssituationen i vissa tredje länder
och situationen vad gäller konkurrensen på vissa mark-
nader i tredje land gör det nödvändigt att fastställa ett
bidrag som för vissa produkter inom äggsektorn är diffe-
rentierat efter destination.

(3) Tillämpningen av dessa bestämmelser och kriterier på
den nuvarande situationen på äggmarknaden innebär att
exportbidraget bör fastställas till ett belopp som tillåter
att gemenskapen deltar i världshandeln och som även tar
hänsyn till arten av denna export och dess betydelse i
nuläget.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
fjäderfäkött och ägg.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förteckningen över de produkter för vilka exportbidrag beviljas
enligt artikel 8 i förordning (EEG) nr 2771/75 och bidragsbe-
loppen anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 49.
(2) EGT L 189, 30.7.1996, s. 99.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om fastställande av exportbidragen för ägg

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

0407 00 11 9000 A02 EUR/100 styck 2,15
0407 00 19 9000 A02 EUR/100 styck 1,00
0407 00 30 9000 E01 EUR/100 kg 7,00

E03 EUR/100 kg 11,00
E05 EUR/100 kg 3,50

0408 11 80 9100 E04 EUR/100 kg 20,00
0408 19 81 9100 E04 EUR/100 kg 10,00
0408 19 89 9100 E04 EUR/100 kg 10,00
0408 91 80 9100 E06 EUR/100 kg 33,00
0408 99 80 9100 E04 EUR/100 kg 8,00

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L
366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2032/2000 (EGT L 243,
28.9.2000, s. 14).

De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:

E01 Bahrein, Förenade Arabemiraten, Hongkong SFO, Kuwait, Oman, Qatar, Ryssland, Yemen
E03 Egypten, Filippinerna, Japan, Malaysia, Sydkorea, Taiwan, Thailand
E04 Samtliga destinationer utom Schweiz och Estland
E05 Samtliga destinationer utom Schweiz, Litauen och grupperna E01 och E03
E06 Samtliga destinationer utom Schweiz och Estland och Litauen.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2028/2001
av den 16 oktober 2001

om fastställande av representativa priser för fjäderfäkött, ägg och äggalbumin samt om ändring av
förordning (EG) nr 1484/95

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2771/75 av den
29 oktober 1975 om den gemensamma organisationen av
marknaden för ägg (1), senast ändrad genom kommissionens
förordning (EG) nr 1516/96 (2), särskilt artikel 5.4 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2777/75 av den
29 oktober 1975 om den gemensamma organisationen av
marknaden för fjäderfäkött (3), senast ändrad genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 2916/95 (4), särskilt artikel 5.4 i
denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2783/75 av den
29 oktober 1975 om det gemensamma handelssystemet för
äggalbumin och mjölkalbumin (5), senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 2916/95, särskilt artikel 3.4
i denna, och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 1484/95 (6),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 1835/2001 (7),
fastställs tillämpningsföreskrifter för ordningen för

tillämpning av tilläggsbelopp för import samt represen-
tativa priser av fjäderfäkött, ägg och äggalbumin.

(2) Det framgår av den regelbundna kontrollen av de
uppgifter som ligger till grund för fastställandet av de
representativa priserna för produkterna inom sektorerna
för fjäderfäkött, ägg och äggalbumin att de representa-
tiva priserna för import av vissa produkter bör ändras
med hänsyn till variationerna i pris efter ursprung. De
representativa priserna bör därför offentliggöras.

(3) Med hänsyn till situationen på marknaden bör denna
ändring genomföras så snart som möjligt.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
fjäderfäkött och ägg.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till förordningen (EG) nr 1484/95 skall ersättas med
bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 49.
(2) EGT L 189, 30.7.1996, s. 99.
(3) EGT L 282, 1.11.1975, s. 77.
(4) EGT L 305, 19.12.1995, s. 49.
(5) EGT L 282, 1.11.1975, s. 104.
(6) EGT L 145, 29.6.1995, s. 47.
(7) EGT L 249, 19.9.2001, s. 8.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om fastställande av representativa priser för fjäderfäkött,
ägg och äggalbumin samt om ändring av förordning (EG) nr 1484/95

”BILAGA I

KN-nummer Varubeteckning
Represen-
tativt pris

(EUR/100 kg)

Säkerhet
som åsyftas
i artikel 3.3
(EUR/100 kg)

Ursprung
(1)

0207 14 10 Styckningsdelar av höns, benfria, frysta 212,4 26 01
222,7 23 02

199,8 30 03
281,4 6 04

0207 14 70 Andra delar av kyckling, frysta 210,0 22 01

1602 32 11 Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade höns
av arten Gallus domesticus

225,8 18 01

231,3 17 02

(1) Importens ursprung:
01 Brasilien.
02 Thailand.
03 Kina
04 Argentina.”



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning17.10.2001 L 274/11

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2029/2001
av den 16 oktober 2001

om fastställande av exportbidrag för bearbetade produkter av frukt och grönsaker, förutom de som
beviljats på grundval av tillsatt socker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2201/96 av den
28 oktober 1996 om den gemensamma organisationen av
marknaden för bearbetade produkter av frukt och grönsaker (1),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 2699/2000 (2), särskilt
artikel 16.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 1429/95 (3), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 1962/2001 (4), fast-
ställs tillämpningsföreskrifter för exportbidrag för bear-
betade produkter av frukt och grönsaker.

(2) I den utsträckning som krävs för att möjliggöra export
av ekonomiskt betydande kvantiteter av de produkter
som avses i artikel 1.1 a i förordning (EG) nr 2201/96
kan, i kraft av artikel 16.1 i den förordningen, på
grundval av priserna på dessa produkter i den internatio-
nella handeln, skillnaden mellan dessa priser och
priserna inom gemenskapen täckas av ett exportbidrag. I
artikel 18.4 i förordning (EG) nr 2201/96 föreskrivs att i
det fall då bidraget för de sockerslag som tillhör de
produkter som förtecknas i artikel 1.1 inte är tillräckligt
för att möjliggöra export av produkterna, är det bidrag
som fastställs enligt artikel 17 tillämpligt för dessa
produkter.

(3) I kraft av artikel 17.2 i förordning (EG) nr 2201/96 bör
bidragen fastställas med hänsyn till situationen eller
utvecklingsperspektiven i fråga om, å ena sidan priset på
bearbetade produkter av frukt och grönsaker på gemen-
skapens marknad och disponibla kvantiteter, och å
andra sidan de priser som tillämpas i den internationella
handeln. Likaså bör de utgifter beaktas som avses i
17.2 b samt med den ekonomiska aspekten av denna
export.

(4) I kraft av artikel 16.1 i förordning (EG) nr 2201/96 bör
bidragen fastställas med hänsyn till de begränsningar

som följer av avtal som slutits i enlighet med artikel 300
i fördraget.

(5) I kraft av artikel 17.3 i förordning (EG) nr 2201/96
fastställs priserna på gemenskapens marknad med
hänsyn till de priser som visar sig mest gynnsamma för
exporten. Den internationella handelns priser bör fast-
ställas under hänsynstagande till de kurser och priser
som avses i artikel 14.3 andra stycket.

(6) Situationen inom internationell handel eller vissa mark-
naders särskilda krav kan nödvändiggöra en differen-
tiering av bidraget för en bestämd produkt, beroende på
denna produkts destination.

(7) Tillfälligt konserverade körsbär, skalade tomater, körsbär
i sockerlag, bearbetade hasselnötter och viss apelsinjuice
kan för närvarande bli föremål för ekonomiskt bety-
dande export.

(8) Tillämpningen av de nämnda bestämmelserna på den
aktuella marknadssituationen eller på dess utvecklings-
perspektiv, och särskilt på kurser och priser för bearbe-
tade produkter av frukt och grönsaker inom gemen-
skapen och i den internationella handeln leder till ett
fastställande av bidrag i enlighet med bilagan till den här
förordningen.

(9) I enlighet med bestämmelserna i artikel 16.2 i förord-
ning (EG) nr 2201/96 bör den mest effektiva använd-
ningen av tillgängliga resurser tillåtas samtidigt som
diskriminering av berörda aktörer undviks. I detta
perspektiv är det viktigt att se till att de handels-
strömmar som tidigare kommit igång med hjälp av
bidragssystemet inte utsätts för störningar.

(10) Genom kommissionens förordning (EEG) nr 3846/
87 (5), senast ändrad genom förordning (EG) nr 1502/
2001 (6) upprättas en exportbidragsnomenklatur för
jordbruksprodukter.

(11) I kommissionens förordning (EG) nr 1291/2000 (7) fast-
ställs gemensamma tillämpningsföreskrifter för systemet
med import-, export- och förutfastställelselicenser för
jordbruksprodukter.

(1) EGT L 297, 21.11.1996, s. 29.
(2) EGT L 311, 12.12.2000, s. 9. (5) EGT L 366, 24.12.1987, s. 1.
(3) EGT L 141, 24.6.1995, s. 28. (6) EGT L 199, 24.7.2001, s. 13.
(4) EGT L 268, 9.10.2001, s. 19. (7) EGT L 152, 24.6.2000, s. 1.
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(12) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från Förvaltningskom-
mittén för bearbetade produkter av frukt och grönsaker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Satserna för exportbidrag av frukt och grönsaker som kan komma ifråga för bidrag för exportlicenser
fastställs i bilagan till den här förordningen.

2. De licenser som utfärdas för livsmedelshjälp som avses i artikel 16 i kommissionens förordning (EG)
nr 1291/2000 räknas inte in bland de bidragsberättigande kvantiteter som avses i första stycket.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om fastställande av exportbidrag för bearbetade
produkter av frukt och grönsaker, förutom de som beviljats på grundval av tillsatt socker

Period för tilldelning av licensen
fr.o.m. november 2001 t.o.m. februari 2002

Produktkod Destinationskod Period för utlämnande av ansökan
25 oktober 2001 till 21 februari 2002

Bidragsbelopp
(euro/ton nettovikt)

Fastställda kvantiteter
(i ton)

0812 10 00 9100 F06 50 2 853

2002 10 10 9100 F10 45 42 477

2006 00 31 9000
2006 00 99 9100

F06 153 293

2008 19 19 9100
2008 19 99 9100

A00 59 344

2009 11 99 9110
2009 19 99 9110

A00 5 300

2009 11 99 9150
2009 19 99 9150

A00 29 301

Anm: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L
366, 24.12.1987, s. 1), i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2032/2000 (EG L 243, 28.9.2000
s. 14).

De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:
F06 Alla andra destinationer än länderna i Nordamerika.
F10 Alla andra distinationer än Amerikas förenta stater, Slovakien, Lettland och Bulgarien.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2030/2001
av den 16 oktober 2001

om ändring av de representativa priserna och tilläggsbeloppen för import av vissa sockerprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1260/2001 av
den 19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av
marknaden för socker (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1423/95
av den 23 juni 1995 om tillämpningsföreskrifter för import av
produkter inom sockersektorn med undantag av melass (2),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 624/98 (3), särskilt
andra stycket i artikel 1.2 och artikel 3.1 i denna, och

av följande skäl:

(1) De representativa priserna och tilläggsbeloppen för
import av vitsocker, råsocker och vissa sockerlösningar
fastställs genom kommissionens förordning (EG) nr

1309/2001 (4), senast ändrad genom förordning (EG) nr
1948/2001 (5).

(2) I enlighet med de regler och villkor för fastställande som
anges i förordning (EG) nr 1423/95 medför de uppgifter
som kommissionen har kännedom om att de belopp
som nu är i kraft bör ändras enligt bilagan till den här
förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De representativa priserna och tilläggsbeloppen för import av
de produkter som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1423/
95 skall vara de som anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 oktober 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 178, 30.6.2001, s. 1.
(2) EGT L 141, 24.6.1995, s. 16. (4) EGT L 177, 30.6.2001, s. 21.
(3) EGT L 85, 20.3.1998, s. 5. (5) EGT L 265, 5.10.2001, s. 6.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 oktober 2001 om ändring av de representativa priser och de tilläggsbe-
lopp som skall tillämpas för import av vitsocker, råsocker och produkter enligt KN-nummer 1702 90 99

(EUR)

KN-nummer
Representativt pris per

100 kg nettovikt
av produkten i fråga

Tilläggsbelopp per 100 kg
nettovikt

av produkten i fråga

1701 11 10 (1) 18,74 6,93
1701 11 90 (1) 18,74 12,83
1701 12 10 (1) 18,74 6,74
1701 12 90 (1) 18,74 12,31
1701 91 00 (2) 25,17 12,79
1701 99 10 (2) 25,17 8,13
1701 99 90 (2) 25,17 8,13
1702 90 99 (3) 0,25 0,40

(1) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i artikel 1 i rådets förordning (EEG) nr 431/68 (EGT L 89, 10.4.1968,
s. 3), såsom den ändrats.

(2) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i artikel 1 i rådets förordning (EEG) nr 793/72 (EGT L 94, 21.4.1972,
s. 1).

(3) Fastställande per 1 % sackarosinnehåll.
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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT
av den 15 oktober 2001

om förteckningen över de program för utrotning och övervakning av djursjukdomar och förteck-
ningen över de kontrollprogram för att förebygga zoonoser som är berättigade till ett finansiellt

bidrag från gemenskapen år 2002

[delgivet med nr K(2001) 3150]

(2001/729/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 90/424/EEG av den 26 juni
1990 om utgifter inom veterinärområdet (1), senast ändrat
genom beslut 2001/572/EEG (2), särskilt artikel 24.5 och artikel
32 i detta, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 3.2 i rådets förordning (EG) nr 1258/
1999 (3) om finansiering av den gemensamma jord-
brukspolitiken skall program för övervakning och utrot-
ning av djursjukdomar finansieras genom garantisek-
tionen vid EUGFJ. När det gäller finansiell kontroll skall
artiklarna 8 och 9 i förordningen tillämpas.

(2) Vid utarbetandet av förteckningen över de program för
utrotning och övervakning av djursjukdomar som är
berättigade till finansiellt bidrag från gemenskapen år
2002 och av den föreslagna procentsatsen och beloppet
för varje program måste hänsyn tas både till varje
programs betydelse för gemenskapen och till omfatt-
ningen av tillgängliga anslag.

(3) Vid utarbetandet av förteckningen över de kontrollpro-
gram för att förebygga zoonoser som är berättigade till
finansiellt bidrag från gemenskapen år 2002, och av den
föreslagna procentsatsen och beloppet för varje
program, måste hänsyn tas både till varje programs bety-

delse för gemenskapen och till omfattningen av tillgäng-
liga anslag.

(4) Kommissionen har granskat varje program som har
lämnats in av medlemsstaterna ur både veterinär och
finansiell synvinkel.

(5) Programmen i förteckningen i detta beslut måste
godkännas individuellt vid ett senare tillfälle.

(6) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga veterinärkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. De program för utrotning och övervakning av djursjuk-
domar som förtecknas i bilaga I skall vara berättigade till ett
finansiellt bidrag från gemenskapen år 2002.

2. För varje program som avses i punkt 1 skall de föreslagna
procentsatserna och beloppen på gemenskapens finansiella
bidrag vara de som anges i bilaga I.

Artikel 2

1. De kontrollprogram för att förebygga zoonoser som
förtecknas i bilaga II skall vara berättigade till ett finansiellt
bidrag från gemenskapen år 2002.

2. För varje program som avses i punkt 1 skall de föreslagna
procentsatserna och beloppen på gemenskapens finansiella
bidrag vara de som anges i bilaga II.

(1) EGT L 224, 18.8.1990, s. 19.
(2) EGT L 203, 28.7.2001, s. 16.
(3) EGT L 160, 26.6.1999, s. 103.
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Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 15 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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Sjukdom Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp
(i euro)

BILAGA I

Förteckning över program för utrotning och övervakning av djursjukdomar

Föreslagna procentsatser och belopp på gemenskapens finansiella bidrag

Afrikansk/Klassisk svinpest Italien (Sardinien) 50 % 250 000

Aujeszkys sjukdom Belgien 50 % 450 000
Spanien 50 % 225 000
Portugal 50 % 50 000

Bluetongue Spanien 50 % 200 000
Frankrike 50 % 300 000
Italien 50 % 450 000

Brucellos hos nötkreatur Grekland 50 % 200 000
Spanien 50 % 2 800 000
Frankrike 50 % 200 000
Irland 50 % 5 000 000
Italien 50 % 800 000
Portugal 50 % 2 200 000
Förenade kungariket 50 % 700 000

Tuberkulos hos nötkreatur Grekland 50 % 100 000
Spanien 50 % 5 700 000
Irland 50 % 770 000
Italien 50 % 700 000
Portugal 50 % 100 000
Förenade kungariket 50 % 65 000

Klassisk svinpest Belgien 50 % 20 000
Tyskland 50 % 1 000 000
Luxemburg 50 % 20 000

Elakartad lungsjuka hos nötkreatur Portugal 50 % 50 000

Enzootisk bovin leukos Italien 50 % 50 000
Portugal 50 % 1 200 000

Brucellos hos får och getter Grekland 50 % 750 000
Spanien 50 % 5 700 000
Frankrike 50 % 200 000
Italien 50 % 1 700 000
Portugal 50 % 1 900 000

Cowdrios, babesios och anaplasmos som över-
förts av smittspridande insekter i de franska
utomeuropeiska departementen (Poséidom)

Frankrike 50 % 250 000

Rabies Belgien 50 % 50 000
Tyskland 50 % 1 800 000
Frankrike 50 % 150 000
Luxemburg 50 % 70 000
Österrike 50 % 150 000
Finland 50 % 65 000
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Sjukdom Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp
(i euro)

Vesikulär svinsjuka
Klassisk svinpest

Italien 50 % 300 000

TSE (Skrapie) Tyskland 50 % 175 000
Grekland 50 % 150 000
Spanien 50 % 375 000
Frankrike 50 % 300 000
Nederländerna 50 % 700 000
Portugal 50 % 15 000

Totalt 38 400 000

Sjukdom Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp
(i euro)

BILAGA II

Förteckning över kontrollprogram för att bekämpa zoonoser

Föreslagna procentsatser och belopp på gemenskapens finansiella bidrag

Salmonella hos fjäderfä Danmark 50 % 250 000

Frankrike 50 % 1 300 000

Irland 50 % 50 000

Nederländerna 50 % 400 000

Österrike 50 % 50 000

Totalt 2 050 000
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KOMMISSIONENS BESLUT
av den 15 oktober 2001

om förteckningen över de program för övervakning av transmissibel spongiform encefalopati (TSE)
som är berättigade till ett finansiellt bidrag från gemenskapen år 2002

[delgivet med nr K(2001) 3151]

(2001/730/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 90/424/EEG av den 26 juni
1990 om utgifter inom veterinärområdet (1), senast ändrad
genom beslut 2001/572/EG (2), särskilt artikel 24.5 i detta, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 3.2 i rådets förordning (EG) nr 1258/
1999 (3) skall program för övervakning och utrotning av
djursjukdomar finansieras genom garantisektionen vid
EUGFJ. När det gäller finansiell kontroll skall artiklarna 8
och 9 i förordningen tillämpas.

(2) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG)
nr 999/2001 av den 22 maj 2001 om fastställande av
bestämmelser för förebyggande, kontroll och utrotning
av vissa typer av transmissibel spongiform encefalo-
pati (4), senast ändrad genom kommissionens förordning
(EG) nr 1326/2001 (5), fastställs nya bestämmelser för
övervakning av transmissibel spongiform encefalopati
(TSE) hos nötkreatur, får och getter.

(3) Vid utarbetandet av förteckningen över de program för
övervakning av TSE som berättigar till finansiellt bidrag
från gemenskapen år 2002 och av det föreslagna maxi-
mala beloppet för varje program måste hänsyn tas både
till varje programs betydelse för gemenskapen och de
tillgängliga anslagens storlek.

(4) Medlemsstaterna har försett kommissionen med
uppgifter som gör det möjligt för den att bedöma
gemenskapens intresse av att lämna ett finansiellt bidrag
till programmen för 2002.

(5) Programmen i förteckningen i detta beslut måste
godkännas individuellt vid ett senare tillfälle.

(6) Kommissionen har granskat varje program som har
lämnats in av medlemsstaterna ur både veterinär och
finansiell synvinkel.

(7) Därför bör förteckningen över de program som är berät-
tigade till ett finansiellt bidrag från gemenskapens antas
och det maximala beloppet för dessa bidrag fastställas.

(8) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga veterinärkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. De program för övervakning av TSE (BSE och scrapie)
som förtecknas i bilagan skall berättiga till ett finansiellt bidrag
från gemenskapen år 2002.

2. För varje program som avses i punkt 1 skall de föreslagna
maximala beloppen på gemenskapens finansiella bidrag vara de
som anges i bilagan.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 15 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

David BYRNE

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 224, 18.8.1990, s. 19.
(2) EGT L 203, 28.7.2001, s. 16.
(3) EGT L 160, 26.6.1999, s. 103.
(4) EGT L 147, 31.5.2001, s. 1.
(5) EGT L 177, 30.6.2001, s. 60.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning17.10.2001 L 274/21

Sjukdom Medlemsstat Stödsats för inköp av
testutrustning

Maximalt belopp
(i euro)

BILAGA

Förteckning över program för övervakning av TSE

Maximala belopp för gemenskapens finansiella bidrag

TSE Belgien 100 % 4 850 000

Danmark 100 % 2 860 000

Tyskland 100 % 20 710 000

Grekland 100 % 1 300 000

Spanien 100 % 10 700 000

Frankrike 100 % 34 900 000

Irland 100 % 10 630 000

Italien 100 % 10 850 000

Luxemburg 100 % 350 000

Nederländerna 100 % 5 800 000

Österrike 100 % 1 640 000

Portugal 100 % 2 750 000

Finland 100 % 500 000

Sverige 100 % 600 000

Förenade kungariket 100 % 5 560 000

Totalt 114 000 000
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KOMMISSIONENS BESLUT
av den 16 oktober 2001

om ändring av rådets beslut 79/542/EEG om upprättande av en förteckning över de tredje länder
från vilka medlemsstaterna tillåter import av nötkreatur, svin, hästdjur, får, getter, färskt kött och

köttprodukter, särskilt när det gäller Nya Kaledonien och Saint Pierre och Miquelon

[delgivet med nr K(2001) 3080]

(Text av betydelse för EES)

(2001/731/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 72/462/EEG av den 12
december 1972 om hälsoproblem och problem som rör veteri-
närbesiktning vid import från tredje land av nötkreatur, får,
getter och svin samt av färskt kött eller färska köttvaror (1),
senast ändrat genom direktiv 97/79/EG (2), särskilt artikel 3 i
detta, och

av följande skäl:

(1) Genom rådets beslut 79/542/EEG (3), senast ändrat
genom kommissionens beslut 2001/117/EG (4),
upprättas en förteckning över tredje länder från vilka
medlemsstaterna tillåter import av nötkreatur, svin, häst-
djur, får, getter, färskt kött och köttprodukter.

(2) När det gäller förteckningen över länder är det lämpligt
att beträffande de olika arter av levande djur som
omfattas av beslutet klargöra att en förutsättning för att
få importera är att det i dessa länder och för dessa
levande djur finns hälsokrav och veterinärintyg som
överensstämmer med de gemenskapsbestämmelser som
fastställs i artiklarna 8 och 11 i direktiv 72/462/EEG. Av
tydlighetsskäl är det därför nödvändigt att endast import
från de länder som har harmoniserade bestämmelser tas
upp i del 1 i bilagan till beslut 79/542/EEG som
godkända länder.

(3) Vid de kontrollbesök som veterinärer från gemenskapen
har gjort har det framkommit att Nya Kaledonien och
Saint Pierre och Miquelon har tillräckligt välstrukture-
rade och fungerande veterinärmyndigheter.

(4) Nya Kaledonien har under de senaste 12 månaderna
varit fritt från mul- och klövsjuka och boskapspest. Inga
vaccinationer har utförts mot någon av dessa sjukdomar
under de senaste 12 månaderna, och import av djur som
vaccinerats mot mul- och klövsjuka är förbjuden.

(5) Nya Kaledonien kan tas upp i förteckningen över tredje
länder från vilka medlemsstaterna tillåter import av kött
från vilda djur och kan också tas upp i förteckningen
över färskt kött och köttprodukter av nötkreatur.

(6) Veterinärmyndigheternas kontroll av hästdjurens hälso-
situation är tillfredsställande i Saint Pierre och Miquelon
och landet har varit fritt från afrikansk hästpest och
ekvin viral encefalomyelit i mer än två år, och från
beskällarsjuka och rots i mer än sex månader.

(7) Saint Pierre och Miquelon kan förtecknas för hästdjur.

(8) Efter det att kommissionens beslut 2001/611/EG av den
20 juli 2001 om ändring av beslut 92/160/EEG med
avseende på regionaliseringen av Mexiko, om ändring av
beslut 92/260/EEG, 93/195/EEG, 93/196/EEG och 93/
197/EEG med avseende på införsel av hästdjur från
Mexiko och om upphävande av beslut 95/392/EG och
96/486/EG (5) antogs får medlemsstaterna återigen tillåta
import av hästdjur från vissa områden i Mexiko. Emel-
lertid hänvisas det inte till uppdelningen i regioner eller
till förbudet mot import av hästdjur för slakt i beslut
79/542/EEG och detta bör förtydligas.

(9) Eftersom länder upptagna i förteckningen identifieras
enligt de ISO-koder som i gemenskapslagtiftningen
används för nomenklaturen över länder och territorier i
samband med utrikeshandeln, bör den provisoriska
statusen för dessa koder i tillämpliga fall anges.

(10) Bilagan till beslut 79/542/EEG bör ändras i enlighet med
detta.

(11) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga veterinärkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Del 1 i bilagan till beslut 79/542/EEG skall ersättas med
bilagan till detta beslut.(1) EGT L 302, 31.12.1972, s. 28.

(2) EGT L 24, 30.1.1998, s. 31.
(3) EGT L 146, 14.6.1979, s. 15.
(4) EGT L 43, 14.2.2001, s. 38. (5) EGT L 214, 8.8.2001, s. 49.
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Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas från och med den 20 oktober 2001.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 16 oktober 2001.

På kommissionens vägnar

David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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Färskt kött och köttprodukter Tama djur Färskt kött Vilda djur Levande djur Djurhälsa
ISO-kod Land eller territorium

B S/G P E CH E B S/G P E Färskt kött Köttprodukter Levande djur

BILAGA

”BILAGA

Importen skall uppfylla gällande bestämmelser beträffande djur- och folkshälsa

DEL 1

Levande djur, färskt kött och köttprodukter

AL Albanien O X X X O X O O O O

AR Argentina X X O X X X O O O X (3)

AU Australien X X X X X X O O O X

BA Bosnien och Hercegovina X X X X X X O O O O (1)

BG Bulgarien X X X X X X X X O X (1)

BH Bahrain O O O O O O O O O O (3) (4)

BR Brasilien X X O X O X O O O X (3) (5)

BW Botswana X X O X X X O O O O (1) (2) (3)

BY Vitryssland X X X X X X O O O X (1)

BZ Belize X O O X O X O O O O

CA Kanada X X X X X X X X X X (6)

CH Schweiz X X X X X X X X X X

CL Chile X X X X X X O X X X

CN Kina O O X X X X O O O O (1) (3)

CO Colombia X O O X O X O O O O (3)

CR Costa Rica X O O X O X O O O O

CU Kuba X O O X O X O O O O

CY Cypern X X X X X X O O X X
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Färskt kött och köttprodukter Tama djur Färskt kött Vilda djur Levande djur Djurhälsa

ISO-kod Land eller territorium
B S/G P E CH E B S/G P E Färskt kött Köttprodukter Levande djur

CZ Tjeckien X X X X X X X X X X

DZ Algeriet O O O O O O O O O X

EE Estland X X X X X X X X O X (1)

ET Etiopien O O O O O O O O O O (3)

FK Falklandsöarna X X O X X X O O O X

GL Grönland X X O X X X O X O X (1)

GT Guatemala X O O X O X O O O O

HK Hongkong O O O O O O O O O O (3)

HN Honduras X O O X O X O O O O

HR Kroatien X X X X X X X X O X (1)

HU Ungern X X X X X X X X X X

IL Israel O O O X O X O O O X (3)

IN Indien O O O O O O O O O O (3)

IS Island X X X X X X X X X X

KE Kenya O O O O O O O O O O (3)

LT Litauen X X X X X X X X O X (1)

LV Lettland X X X X X X X X O X (1)

MA Marocko O O O X O X O O O X (3)

MG Madagaskar X X O X O X O O O O (3)

MK (7) f.d. jugoslaviska republiken Makedo-
nien

O X O X O X O O O X
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Färskt kött och köttprodukter Tama djur Färskt kött Vilda djur Levande djur Djurhälsa

ISO-kod Land eller territorium
B S/G P E CH E B S/G P E Färskt kött Köttprodukter Levande djur

MT Malta X O X X O X O X O X (3)

MU Mauritius O O O O O O O O O X (3)

MX Mexiko X O O X O X O O O X (5) (8)

NA Namibia X X O X X X O O O O (1) (2) (3)

NC Nya Kaledonien X O O O X O O O O O (1)

NI Nicaragua X O O X O X O O O O

NZ Nya Zeeland X X X X X X X X X X

PA Panama X O O X O X O O O O

PL Polen X X X X X X X X O X (1)

PM Saint Pierre och Miquelon O O O O O O O O O X

PY Paraguay X X O X O X O O O X (3)

RO Rumänien X X X X X X X X O X (1)

RU Ryssland X X X X X X O O O X (1) (2) (5)

SG Singapore O O O O O O O O O O (3)

SI Slovenien X X X X X X X X O X (1)

SK Slovakien X X X X X X X X O X (1)

SV El Salvador X X O X O X O O O O

SZ Swaziland X O O X X X O O O O (1) (2) (3)

TH Thailand O O O O O O O O O O (3)

TN Tunisien O O O O O O O O O X (3) (4)

TR Turkiet O O O X O X O O O O

UA Ukraina O O O O O O O O O X
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Färskt kött och köttprodukter Tama djur Färskt kött Vilda djur Levande djur Djurhälsa

ISO-kod Land eller territorium
B S/G P E CH E B S/G P E Färskt kött Köttprodukter Levande djur

US Förenta staterna X X X X X X O O O X

UY Uruguay X X O X X X O O O X (3)

YU Jugoslavien X X X X X X O O O X (1)

ZA Sydafrika X X X X X X O O O X (1) (2) (3) (5)

ZW Zimbabwe X O O O X X O O O O (3)

B = Nötkreatur (inbegripet buffel och bison)
S/G = Får/Getter
P = Svin
E = Hästdjur
C/H = Klövdjur
X = Tillåten
O = Ej tillåten

Anmärkningar

(1) Med undantag av kött av vilda svin.
(2) Med undantag av icke urbenat kött och slaktbiprodukter.
(3) Trots begränsningarna i förteckningen ovan är sådana köttprodukter tillåtna som har genomgått värmebehandling i en hermetiskt sluten behållare till ett Fo-värde på 3 eller högre.
(4) Trots begränsningarna i förteckningen ovan är sådana köttprodukter tillåtna som har behandlat till en kärntemperatur på åtminstone 80 °C.
(5) Medlemsstaterna får endast importera hästdjur i enlighet med berstämmelserna i kommissionens beslut 92/160/EEG rörande indelning av vissa tredje länder i regioner.
(6) Importen av levande nötkreatur begränsas till djur som är avsedda för avel samt till gödkalvar som är yngre än två veckor och som är avsedda för gödning.
(7) Provisorisk kod som inte påverkar det slutgiltiga landsnamn som skall anges när de pågående förhandlingarna i Förenta nationerna har slutförts.
(8) Import av hästdjur för slakt är inte tillåten.”
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